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V Ljubljani, dne 31. maja 1921. Letnik III.

Kraljevina Srbov, Hrvatov in Slovencev.

URADNI UST
deifilae vlade za Slovenijo.

Vsebina: Iz „Službenih Novin kraljevine Srba, Hrvata i Slovenaca“. — Uredba o valutah in devizah. — Razglasi osrednje vlade: Pojasnilo o izvozni prepovedi za hrastov in 
kostanjev taninski les, jamski les in hrastove železniške prage, — Razglasi zdravstvenega odseka za Slovenijo v Ljubljani : Razpis mesta pisarniškega pomočnika (pisarniške pomoč­
nice) pn upraviteljstvu splošno bolnice v Mariboru. Tedenski izkaz o nalezljivih boleznih na ozemlju deželne vlade za Slovenijo od dno 8. do dne 14. maja 1921. — Razglasi raz­

nih drugih uradov in obls.stev. — Razne objave.

Iz „Službenih Novin kraljevine Srba, 
Hrvata i Slovenaca“.

Številka 115 z dne 25. maja 1921.:
Naredba Njegove kraljevske Visokosti prestolo­

naslednika Aleksandra z dne 11. februarja
1921., s katero se predpisuje uredba kmetijske fa­
kultete. m

Številka 116 z dne 26. maja 1921.:
Naredba Njegove kraljevske Visokosti prestolo­

naslednika Aleksandra z dne 20. aprila 1921., 
s katero se imenujejo: za začasna komisarja železni­
ške policije: v Čakovcu Milan Kolar, začasni po­
močnik komisarja železniške policije na Jesenicah; 
na Jesenicah Nenad Bras ovan, začasni pomoč­
nik komisarja železniške policije v Subotici; za za­
časnega pomočnika komisarja železniške policije v 
Rakeku Rado Z a k 1 a n o v i č, časnikarski sotrud- 
nik iz Osjeka.

Objava ministrstva za notranje zadeve, da je list 
«Oslobodjenje», ki izhaja na Dunaju v srbskem je­
ziku, pisan v latinici, v naši državi prepovedan, ker 
piše s komunistično tendenco.

Zapisnika o 33. in 34. redni seji ustavotvorne 
skupščine kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev z 
dne 19. in 20. maja 1921.

Številka 118 z dne 28. maja 1921.:
Naredba ministrskega sveta z dne 24, maja 1921., 

s katero se general Stevan Hadžič, komandant 
IV. armijske oblasti, imenuje za ministra za vojno 
in mornarnico.

Zapisniki o 35., 36. in 37. redni seji ustavotvor­
ne skupščine kraljevine Srbov, Hrvatov in Sloven­
cev z dne 21., 23. in 24. maja.

Njegova kraljevska Visokost prestolonaslednik je 
blagovolil po zaslišanju ministrskega sveta z uka­
zom z dne 27. aprila 1921. Štefana Dobnika, eko­
noma v Zlatoličju pri Ptuju, postaviti za podpred­
sednika deželne vlade za Slovenijo v Ljubljani.

149.
V imean Njegovega Veličanstva 

Petr»ci, I., 
po milosti božji in narodni volji 
kralja Srbov, Hrvatov in Slovencev,

Mi
Aleksa, n čtex>, 

prestolonaslednik,
na predlog Našega ministra za finance in po zasli­
šanju Našega ministrskega sveta smo odredili in 

odrejamo

Uredbo o valutah in devizah.*
( P o } * - r r ' r
A. Splošna določila.

Člen 1.
Dokler ne nastopi trenutek za popolno svobodo, 

je trgovina z devizami in valutami pod kontrolo mi­
nistrstva za finance.

* Razglašena v «Službenih Kovinah kraljevine 
Srba, Hrvata i Slovenaca» št. 115, izdanih dne 25ega 
niaja 1921.

Člen 2.
Vse posle, ki se nanašajo na kontrolo trgovine 

z devizami in valutami, opravlja generalni inšpekto­
rat ministrstva za finance*po določilih te uredbe in 
pravilih pravilnika, ki se mora izdelati na podstavi 
uredbe.

B. Trgovina z valutami.
Člen 3.

Uvoz valut vseh držav, priznanih z mednarodnimi 
pogodbami, je dovoljen v neomejenih količinah. Isto- 
tako je dopuščen tranzit vseh valut brez razlike na 
način in ob pogojih, ki se predpišejo s pravilnikom.

Ako nastopi primer in potreba, da se onemogoči 
uvoz tujih valut v našo državo, je minister za. finan­
ce pooblaščen, da njih uvoz prepove in prepreči z 
vsemi potrebnimi odredbami.

Člen 4.
Prepovedan je izvoz efektivnega srebrnega in 

zlatega denarja, dolarjev Združenih ameriških držav 
in našega denarja (dinarskih in dinarsko-kronskih 
bankovcev). Za potrebe potnikov, ki prestopajo 
mejo in gredo v inozemstvo, je dovoljeno, da smejo 
nositi s seboj do 2000 dinarjev, odnosno 8000 kron.

Samo potniki z vidiranim potnim listom za od­
hod v Združene ameriške države smejo pri odhodu 
iz naše države vzeti s seboj do 100 dolarjev, držav­
ljani Združenih ameriških držav pa smejo v istem 
primeru in ob istih pogojih vzeti s seboj do 500 do­
larjev.

Člen 5.
Vsak prekršek, predpisan s členoma 3. in 4. te 

uredbe, se mora smatrati za tihotapstvo. Tisti, ki se 
zalotijo pri dejanju ali pri samem poizkusu, da bi 
uvozili v državo prepovedane valute ali izvozili 
efektivni zlati in srebrni denar, dolarje Združenih 
ameriških držav in naš domači denar v večjih količi­
nah, nego so določene v členu 4. te uredbe, se sma­
trajo za tihotapce in z njimi se postopa po določilih 
carinskega zakona in finančnega zakona za leto 1921. 
(člena 179. in 181.).

C. Trgovina z devizami.
Člen 6.

Razpolaganje v inozemstvu po čekih, akreditivih, 
pismenih nalogih itd. je dopuščeno ter se sme vršiti 
po Narodni banki in napravah, katerih vplačana 
glavnica znaša najmanj 1,000.000 dinarjev, odnosno
4,000.000 kron.

S temi posli se smejo baviti samo denarni za­
vodi in banke, ki so delniške družbe, ako jih gene­
ralni inspektorat posebe pooblasti za to.

Člen 7.
Dopuščen je svobodni uvoz deviz iz inozemstva 

vobče in v neomejenih količinah.

Člen 8.
Devize, čeke, akreditive, pismene naloge itd. 

smejo pooblaščene banke in naprave prodajati vsem 
onim osebam in napravam domačega izvora, od ka­
terih dobe polnoveljavno podpisano zavezo, da bodo 
nakup devize izpričale tako, da najkesneje v šestih 
mesecih od dne, ko so kupile devizo in izdale za­
vezo, uvozijo v državo blaga v znesku kupljene de­
vize, in sicer iz one države, na katere denar se je 
deviza glasila, drugače pa da plačajo kot globo v 
korist državne blagajne 25 % zneska kupljene, a 
neizpričane devize po kurzu, po katerem je bila na­
bavljena. Kot garancijo za izpolnitev te zaveze mo-

- . te »D. .*»' , ./•} .7,v. 4

ra kupec devize za potrebe uvozne trgovine dati 
banki, od katere kupi devizo, svoj akcept (solo- 
menico) v višini zneska kupljene devize. Banka 
sme vrniti kupcu menico šele potem, ko predloži 
kupee dokaz, da . je izpolnil svojo zavezo ter izpričal 
nakup devize z uvozom ustrezne količine blaga, ali 
ko položi pogojeno globo 25 %, zneska devize, če 
blaga ni mogel uvoziti pravočasno ali sploh ne.

Člen 9.
Razen zaveze, določene v členu 8., mora kupec 

vsaki banki in napravi, pri kateri prvič kupi de­
vizo, predložiti na vpogled originalno potrdilo s pre­
pisom o protokolizaciji firme, istotako pa tudi po­
trdilo s prepisom pristojnega oblastva o plačanem 
davku za prejšnje in za minulo poluletje.* Ko je 
banka primerjala originalni potrdili, ju vrne, pre­
pisa pa poveri ter ju obdrži v evidenci.

O prodanih devizah vodijo pooblaščene banke in 
naprave evidenco zaradi izvrševanja kontrole.

Člen 10.
Devize za plačila v inozemstvu in za osebne po­

trebe do 2000— francoskih frankov ali ustrezne 
vrednosti po borznih kurzih v drugi valuti smejo 
pooblaščene banke prodajati brez čigarkoli in kakr­
šnegakoli dovolila. Za večje vsote in v znesku do 
10.000 francoskih frankov, odnosno do ustrezne 
vrednosti drugega denarja po borznih kurzih beo­
grajske, odnosno zagrebške borze je potrebno spe­
cialno dovolilo: za Beograd in vse ozemlje prejšnje 
kraljevine Srbije generalnega inspektorata; za Hr­
vatsko in Slavonijo: delegata ministra za finance v 
Zagrebu; za Slovenijo: delegata ministra za finance 
v Ljubljani; za Dalmacijo: delegata ministra za fi­
nance v Splitu; za Bosno in Hercegovino: delegata, 
ministra za finance v Sarajevu; za Vojvodino: ob­
lastne finančne direkcije v Novem Sadu in za Črno 
goro: okrožne finančne uprave v Podgorici in Peći.

Za vsote, večje od 10.000 francoskih frankov, a 
za osebne potrebe, je treba preskrbeti dovolilo ge­
neralnega inspektorata finančnega ministrstva.

Člen 11.
Inozemski trgovci, ki uvažajo blago v našo dr­

žavo pod svojim imenom, smejo ekvivalent zanje 
izvažati iz države samo v devizah, nabavljenih pri 
pooblaščenih bankah in napravah. Ob uvozu blaga 
v državo si morajo priskrbeti potrdilo dotične cari­
narnice o izvoru, količini, vrsti in vrednosti uvo­
ženega blaga, izraženi v denarju države, iz katere 
se je blago uvozilo. Na podstavi teh potrdil jim 
smejo pooblaščene banke in naprave izdajati devize 
v denarju one države, iz katere se je blago uvozilo, 
pridrževaje potrdila pri sebi zaradi izpričevanja.

Člen 12.
Vsak kupec devize, ki je izdal zavezo, določeno 

s členom 8. te uredbe, mora na prvo zahtevo kon­
trolnih organov ministra za finance, oziroma organov 
delegatov ministra za finance, oblastne direkcije v 
Novem Sadu in okrožnih finančnih uprav pokazati 
omenjeno dovolilo ter po preteku ustanovljenega 
roka z uradnimi deklaracijami in fakturami izpričati 
nakup devize. Drugače trpi posledice po dani zavezi.

Člen 13.
Natančnejša določila za postopanje ob izdajanju 

deviz, obliko dovolil, način, kako naj se vodi evi­

* V izvirniku: o plaćenoj porezi za ranije, i is­
teklo polgodje tekuće godine.
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denca in kontrola, se predpišejo s pravilnikom 
(člen 2. uredbe).

Č. Zavarovanje valute.
Člen 14.

Vsi domači proizvodi in produkti se smejo, koli­
kor to ni prepovedano, izvažati brez zavarovanja va­
lute in prodajati v inozemstvu bodisi za naš denar, 
bodisi za katerokoli drugo valuto. Od tega so izvzeti 
predmeti, za katere se mora tudi zavarovati valuta, 
in sicer:

vse vrste žita in moke, živih živali, sirovega in 
podelanega mesa, masti, sirovih in predelanih kož, 
stavbnega gradiva vobče, predelanega in posušene­
ga sadja. Vsi navedeni predmeti se smejo izvažati 
iz države samo, ako se za njih ekvivalent zavaruje 
valuta po eni izmed pooblaščenih bank. Za navedene 
predmete smejo pooblaščene banke izdajati potrdila 
o zavarovanju valute samo za valuto države, v ka­
tero naj se uvozijo dotični predmeti, ali za valuto, 
boljšo od valute one države, v katero se uvaža. 
Toda tudi ti predmeti, katerih količine ne presezajo 
vrednosti 1000 dinarjev, se smejo izvažati brez za­
varovanja valute.

Ako bi bil izvoznik hkrati uvoznik, se oprosti 
zaveze, da uvozi devizo, za dve tretjini devize, ako 
v roku, določenem za uvoz deviz, dokaže s potrdi­
lom pristojne carinarnice, da je to vsoto uporabil za 
nakup blaga in to blago uvozil iz države, za katere 
denar se je valuta zavarovala. Omenjeno potrdilo se 
mora vročiti banki, ki je izdala potrdilo o zavaro­
vanju valute, ta banka pa ga vroči napravi, pri ka­
teri bo prezentirala za plačilo tretjino devize, za 
katero uveljavlja država pravico odkupa.

Država si pridržuje pravico do odkupa deviz po 
teh zavarovanjih za eno tretjino vse zavarovane 
vsote. Odkup na račun države izvršuje Narodna 
banka sama ali pa po svojih podružnicah po sred­
njem kurzu beograjske, odnosno zagrebške borze 
z onega dne, ko se deviza predloži v izplačilo: ako so 
devize predložene pred sestankom borze, po sred­
njem kurzu poslednjega sestanka, po sestanku pa 
po kurzu s 'tega dne. Če bi ta dan dotične devize ne 
bile notirane na naših borzah, se izvrši obračun po 
pariteti beograjske (zagrebške) in pariške borze.

D. Posebna določila.
Člen 15.

Noben denarni zavod v državi ne sme otvarjati 
kreditov in dajati posojil na podstavi tujih valut 
in deviz.

Člen 16.
Denarnim zavodom v državi se prepoveduje, da 

bi dajali kredit inozemskim firmam in podjetjem 
brez prejšnjega dovolila generalnega inspektorata, 
izvzemši potrebo kredita za plačilo ladijskih tovor­
nih listov, carine in troskov, nastalih .pri uvažanju 
blaga iz inozemstva v našo državo.

Člen 17.
Na račune, ki jih imajo inozemci (osebe ali firme) 

pri zavodih na ozemlju kraljevine Srbov, Hrvatov in 
Slovencev in ki so zasnovani do dne, ko stopi ta 
uredba v veljavo, se smejo vršiti izplačila samo za 
račun oseb ali firm, ki imajo domicil v naši kralje­
vini. Tuji državljani (osebe ali firme) smejo dispo- 
nirati v teh primerih, toda samo na korist osebam ali 
firmam državljanov, ki imajo domicil v njih državi. 
Državljani kraljevine Srbov, Hrvatov in Slovencev 
smejo disponirati na korist inozemskim osebam ali 
firmam samo po izjemni presoji in odobritvi general­
nega inspektorata. Izvoz dinarskih (dinarsko-kron- 
skih) čekov v inozemstvo, kolikor ne izhajajo iz kup­
čij, označenih v členu 11. te uredbe, ni dovoljen 
in taki čeki se ob prezentaciji ne smejo izplačevati. 
Izjeme od tega so dopuščene samo po presoji gene­
ralnega inspektorata in po njegovi specialni odo­
britvi. :;j V.

Člen 18.
Denarnim zavodom, firmam, sarafom in dru­

gim privatnim osebam, ki na borzi kupujejo in pro­
dajajo devize, se najstrože prepoveduje napravljati 
fiktivne kurze in vobče operacije, ki bi merile na 
to, da izpodkopljejo vrednost našega denarja ali da 
provzroče motitev pravega stanja kurzov na denar­
nem trgu.

E. Kontrola in kazni.
Člen 19.

Vso kontrolo o izvrševanju določil te uredbe 
opravlja generalni inspektorat po svojih uradnikih,

uradnikih posameznih finančnih delegacij, oblastne 
direkcije v Novem Sadu in okrožnih finančnih uprav. 
Toda ti uradniki morajo biti v vsakem primeru 
opremljeni z legitimacijo in z uradnim pooblastilom, 
izdanim po generalnem inspektoratu.

Člen 20.
Vsako postopanje v trgovini z devizami in valu­

tami, ki je nasprotno določilom te uredbe, ima, za 
posledico kazen, za denarne zavode, banke, sarafe, 
menjalce kakor tudi za privatne osebe v znesku od 
5000 do 100.000 dinarjev.

Kazni o teh predmetih izreka minister za finance 
na podstavi ugotovljenih kaznivih dejanj in po refe­
ratu generalnega inšpektorja. Zoper odločbo se sme­
jo kaznovane! pritožiti neposredno na državni svet 
v roku, določenem z zakonom (v petnajstih dneh).

Kazni se pobirajo, ko postanejo odločbe izvršne, 
in pobrane vsote se oddajajo v blagajno kot izreden 
dohodek.

Člen 21.
Za pokrivanje kontrolnih stroškov in drugih iz­

datkov, ki so v zvezi z izvrševanjem te uredbe, je 
pooblaščen minister za finance, da sme od poobla­
ščenih bank in naprav pobirati letno do 1 % po 
višini vplačane glavnice, od sarafov, menjalcev in 
privatnih oseb, ki se bavijo s trgovino z valutami, 
pa do 1 % po znesku kosmatega davka hkrati z dr­
žavnimi dokladami minulega leta.

Minister za finance je pooblaščen, da iz gotovine 
kontrolnega fonda po svojem izprevidu pokriva one 
razhodke, ki jih zahteva služba, da se nadzira pra­
vilna uporaba te uredbe.

F. Prehodna določila.
Člen 22.

Likvidacija kupčij, zasnovanih do dne 31. maja 
t. L, se izvrši po določilih uredbe o reguliranju pro­
meta z devizami in valutami z dne 25. septembra
1920., I br. 22.354,* in s tem dnem nehajo veljati 
vse odločbe in vsi predpisi, ki se tičejo prometa in 
trgovine z devizami in valutami. Dne 1. junija t. 1. 
stopi v veljavo ta uredba.

V Beogradu, dne 29.marca 1921.

Minister za finance: Aleksander s. r
dr. Kosta Kumanudi s. r.

Predsednik ministrskega sveta, 
minister za zunanje zadeve.

Nik. P. Pasic s. r.
Minister priprave za ustavotvorno skup­

ščino in izenačitev zakonov:
M. N. Trifkovič s. r.

Minister za notranje zadeve:
M. Draškovič s. r.

Minister za gradbe:
J. P. Jovanovič s. r.

Minister za prosveto:
Sv. Pribičevič s. r.

Minister za pravosodje:
M. S. Djuričič s. r.
Minister za promet:
dr. V. Jankovič s. r.

Minister za trgovino in industrijo:
dr. Mehmed Spaho s. r.

Minister za gozde in rudnike:
dr. H. Krizman s. r.

Namestnik ministra za vojno in mornar- 
nico:

M. Draškovič s. r.
Minister za pošto in brzojav:

dr. Slavko Miletič s. r.
Minister za socialno politiko:

dr. V. Kukovec s. r.
Minister za agrarno reformo:

Nikola Uzunovič s. r.
Minister za verstvo:

dr. M. Jovanovič s. r.
Minister za finance: 

dr. Kosta Kumanudi s. r.

* Uradni list pod št. 379 iz leta 1920.

Minister za narodno zdravje:
dr. H. Karamehmedovič s. r.

Minister za kmetijstvo in vode:
Ivan Pucelj s. r.

Razglasi osrednje vlade.
Pojasnilo o izvozni prepovedi za hrastov in 
kostanjev taninski les, jamski les in hrastove 

železniške prage.
Ministrstvo za gozde in rudnike je podpisani di­

rekciji z dopisom z dne 18. aprila 1921., št. 5469, 
priobčilo nastopna pojasnila glede gozdarskih pro­
izvodov, ki so po št. 34. izvozne tarife C br. 9802 z 
dne 19. februarja 1921. prepovedani za izvoz:

1. Hrastov in konstanjev taninski les.
Ker se iz vsakega svežega in čvrstega kostanje­

vega ali hrastovega lesa za, kurjavo lahko pridobiva 
tanin, je z odločbo carinske tarife z dne 19. febru­
arja 1921. prepovedan izvoz vsakega hrastovega ali 
kostanjevega lesa za kurjavo. Samo, ako je kosta­
njev ali hrastov les za kurjavo trhel ali izpran od 
dežja, ako se vidi, da je bil več let pod milim nebom 
na dežju ali na solncu, se ta les ne more več uporab­
ljati za ekstrahiranje tanina. Vsekakor bi bilo pri­
merno, vselej, kadar gre za izvoz hrastovega ali ko­
stanjevega lesa za kurjavo, odrediti carinarnicam, naj 
se prej obrnejo za strokovno mnenje na gozdrske or­
gane po dopisu tega ministrstva, poslanem generalni 
direkciji carin pod št. 5470/2 z dne 5 marca 1921. 
(razpis C br. 15.080 z dne 11. marca 1921.).

2. Jamski les.
Za jamski les se uporablja les vseh vrst drevja, 

zlasti pa akacijev, hrastov, macesnov, borov, jelov 
in smrekov les, navadno v raznih manjših dimenzijah 
1 do 4 m, pa tudi 6 m dolg in s srednjim premerom 
5 do 23 cm, ali z gorenjim premerom (premerom na 
tanjšem koncu) od 8 do 12 cm. Ker je tudi pri tem 
sortimentu čestokrat težko ugotoviti, ali gre za jam­
ski les, se naroča carinarnicam, naj se vedno obra­
čajo na pristojne gozdarske organe za strokovno

1 ^ " 3. Hrastovi železniški pragi.
Ti so po obliki gotovo znani vsem carinskim or­

ganom. čast nam je pri tej priliki opozoriti samo na 
dejstvo, da se po informacijah tega ministrstva hra­
stov les za prage cesto izvaža navzlic prepovedi v 
kosili, kjer je po 2, 3 ali več pragov puščenih v enem 
panju. Dalje se izvažajo tudi hrastovi panji, dolgi 
2-50 do 5 m in debeli 18 do 28 cm. Ti panji so ti­
pični za izdelavo železniških pragov; ker je izvoz 
hrastovih hlodov prepovedan, se ne bi smeli puščati 
čez mejo.

Ministrstvo za promet je z dopisom z dne 18. apri­
la 1921., št. 12.191/4, obvestilo podpisano direkcijo, 
da to velja za vse hrastovo gradivo, ki ima pragov- 
ski presek ter je dvakrat do trikrat, pa še večkrat 
daljše, ker bi se to gradivo po izvozu lahko raz­
rezalo in bi se iz njega dali napraviti železniški 
pragi.

Iz pisarne generalne direkcije carin v Beogradu,
dne 30. aprila 1921.; C br. 27.138.

Razglasi zdravstvenega odseka 
za Slovenijo v Ljubljani.

Št. 5847.
Razpis.

Pri upraviteljstvu splošne bolnice v Mariboru se 
razpisuje mesto pisarniškega pomočnika (pisarniške 
pomočnice) z dnevščino po 3 K 20 v in draginjskimi 
dnevnicami po 56 K.

Zadostno kolkovane in svojeročno spisane proš­
nje s potrebnimi dokumenti naj se vlože do dne 

10. junija 1921.
pri zdravstvenem odseku za Slovenijo in Istro r 
Ljubljani.

/Vojni invalidi, če so sicer sposobni za tako služ­
bo, imajo prednost v zmislu naredbe Narodne vlade 
SHS v Ljubljani z dne 20. novembra 1918., št. 11^ 
Ur. 1.

Zdravstveni odsek za Slovenijo v Ljubljani,
dne 21. maja 1921.

Sanitetni šef: dr. Krajec s. r.



58. 301 Letnik m.
Št. 6233.

Tedenski izkaz o nalezljivih boleznih na 
ozemlju deželne vlade za Slovenijo.

(Od dne 8. do dne 14. maja 1921.)
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Brežice

o z e (Variola). 
Dobje......................... 2 i i

Celje okolica Trbovlje................. 2 , 2
Ljubno ..................... 4 . 2 2
Loka......................... 1 1
Sv. Krištof................. 2 t 1

Konjice Kozjak..................... 2 1 1
Tolsti vrb................. 2 2
Zreče......................... 2 2
Skomer..................... 6 i 5
Paka......................... 1 1
Gabrovi j e................. 1 1

Ljubljana mesto Ljubljana................. 2 i 1
Slovenjgradec Skale......................... 4 . 4

Velenje..................... 2 , 2
Sv. 11 j pri Velenju . 4 4 4 4
Slovenjgradec . . . 2 2 i 3
Mislinje..................... 1 1 i 1
Sv. Martin pri Slo- 

venjgradeu. . . . 1 1
Guštanj Črna......................... 2 3 i 4

P ega vica (Tychus oxantb.). 
Kamnik I Nevlje..................... 1 1 1 . 1
Guštanj Mežica..................... 1

Trebušni tifuz (Typhus abdominalis).
Brežice Sromlje..................... 1 . i • !

Celje okolica Sv. Krištof................. 1 i
Kranj Zminec..................... 1 i

Konjice Laže......................... 1 i
Ljubljana okolica Polhov gradeč . . . 2 2

Borovnica................. 1 i
Ljubljana mesto Ljubljana................ 2 i i
Maribor mesto Maribor..................... 2 i i

Radovljica Ovsišče..................... 1 l j

Griža (D y s e n t e r i a). 
Ljubljana mesto j Ljubljana................ j . 1 • i

Škrla 
Ljubljana mesto

t i n k a (S c a r 1 a t 
Ljubljana.................

in
3

L a
1

.
1 3

Ljutomer Okoslavci................. 7 i 6
Terbegovci................. 2 3 2 3
Selišče..................... 5 2 3

Maribor mesto Maribor..................... 1 • 1
Dat

Brežice
r i c a (D i p h t e r i t 
Videm.....................

l).
1 1

Celje okolica Celje okolica . . . 1 1
Loka......................... 1 1

Kamnik
Gornji grad .... 1 1
Dob............................. i i

Kranj Škofja Loka .... l i
Ljubljana mesto Ljubljana................. i i

Ljutomer Grabonoš................. i • i

Kamnik
T r ah o m :

Kamnik.....................1 1 j i
Logatec Cirknica.....................| l| i 1 . 1 . 2

Zdravstveni odsek za Slovenijo v Ljubljani,
dne 24. maja 1921.

Sanitetni šef: dr. Krajec s. v.

Razglasi drugih uradov in oblastev.
A 91/20—7. 812 3—3

Foklio neznanih, dedičev. '
Apolonija Valencak iz Pokleka št. 19 je dne 

13. aprila 1920. umrla, ne da bi bila zapustila po­
slednjo voljo.

Sodišču ni znano, ali je kaj dedičev. Za skrbnika 
zapuščini se postavlja gospod Josip Kladnik v Sev­
nici.

Kdor hoče kaj zapuščine zahtevati zase, mora to 
tekom enega leta od danes dalje naznaniti so­
dišču ter izkazati svojo dedinsko pravico. Po tem 
roku se izroči zapuščina, kolikor izkažejo dediči 
svoje pravice, le-tem, kolikor bi se pa to ne zgodilo, 
Pripade zapuščina državi.

Okrajno sodišče v Sevnici, oddelek L,
dne 12. maja 1921.

Nc 1 469/2i—i. Proglasitve za mrtve. 837

Okrožno sodišče v Celju je uvedlo postopanje, da se proglasč spodaj navedeni pogre- 
šanci za mrtve, ker se more o njih po § 1. cesarske naredbe z dne 31. marca 1918., drž. zak. št. 128, 
domnevati, da so umrli. Vsakdo, ki bi kaj vedel o kateremkoli teh pogrešancev, naj to izporoči 
sodišču ali pa skrbniku. Pogrešauce same pa pozivlje sodišče, naj se zglase pri njem, ako Še žive, 
ali naj mn dado to kako drugače na znanje.

Ime in rojstni dan, stan 
in zadnje bivališče po­

grešancev

Bistvene okolnosti, 
na katere se opira 

predlog

Proglasitev 
za mrtvega 

predlaga

Ime in bivališče 
skrbnika, ki je 
bil postavljen 

pogrešancu

Dan
in opr. št. 

oklica
Oklicni rok 
poteče dne

Avgust Marhart,
rojen dne 23. avgusta 
1900., posestnikov sin v 

Brdih.

Odšel dne 6. februarja 
1900. k 87. pehotnemu pol­
ku v Celje, bil ob prevratu 
na italijanskem bojišču 
ujet tor zadnjič pisal dne 

12. marca 1919.

Oče
France Marhart. — 21. 4.1921.; 

T I 51/21-2
1. decembra 

1921.

Anton Gradišnik,
rojen dne 30. maja 1883., 
najemnik v Parožu pri 

Doberni.

Odrinil ob splošni mobili­
zaciji k domobranskemu 
pehotnemu polku št. 26 
v Celje; zadnjič pisal iz 
Bosne meseca oktobra 

1914.

Žena 
Terezija 

Gradišnik, 
dninarica 
v Parožu.

— 22. 4. 1921.; 
T I 52/21-2

1. decembra i 
1921.

Anton Krofi,
rojen dne 26. julija 1887., 
uslažben v Gelsenkirchnu, 

Westfalen.

Odšel ob splošni mobili­
zaciji leta 1914. k 15. pe­
hotnemu polku, prišel dne 
28. julija 1915. v rusko 
ujetništvo ter zadnjič pi­
sal z otoka Nargiena v 
južni Rusiji dne 30 de­

cembra 1917.

Žena
Ana Krofi 

v Gelsenkirchnu, 
Bismarck-Adal­
bertstraße 4, 
Westfalen.

— 21. 4. 1921.; 
T I 55/21-2

1. decembra 
1921.

Franc Levstik,
rojen dne 8. septembra 
1889., učitelj v Št. Petru.

Odšel ob splošni mobili­
zaciji k 26. domobranske­
mu pehotnemu polku, 
11. stotniji, prišel meseca 
oktobra v rusko ujetništvo 
ter zadnjič pisal dne 3ega 

novembri 1914.

Žena
Marija Levstik.

Dr. Josip Vrečko, 
odvetnik v Celju

23. 4. 1921.; 
T I 56/21 -2

1. decembra 
1921.

Rafael Sluga,
rojen dne 25. oktobra 
1888. v Grižah, rudar v 

Dortmundu.

Odrinil ob splošni mobili­
zaciji leta 1914. z domo­
branskim pehotnim pol­
kom št. 19, 6. stotnijo, na 
rusko bojišče ter zadnjič 
pisal dne 2. septembra 

1915.

Oče
Vinko Sluga, 

posestnik 
v Trnovljah.

— 23. 4. 1921.; 
T I 57/21-2.

1. decembra 1 
1921.

Frano Ročko,
rojen dne 2. marca 1892., 
posestnik v Studencah.

Odrinil ob splošni mobili­
zaciji leta 1914. k 87. pe­
hotnemu polku v Celje, 
odtod k lovskemu pehot­
nemu polku v Ljubljano; 
zadnjič pisal dne 20. ja­
nuarja 1915. Baje padel 
na črnem vrhu v Galiciji 

dne 26. januarja 1915.

Mati
Ana Bočko, 
posestnica 

v Studencah št. 10.

-o

23.4. 1921.; 
T I 59/21—2.

1. decembra 
1921.

Frano Rračlč,
rojen dne 6, marca 1891., 
visokošolec v Št. Vidu pri 

Planini (Kozje).

Odšel ob splošni mobili­
zaciji leta 1914. k 87. pe­
hotnemu polku, vstopil 
leta 1916 v jugoslovansko 
legijo (srbski dobrovo­
ljački odred), so boril kot 
vodnik 2. bataljona 4. pol­
ka v Dobrudži, bil tam­
kaj dne 7. septembra 1916. 
smrtno ranjen ter umrl 
dne 9. septembra 1916. v 

Saradži (Dobrudža).

Mati
Marija Bračič. — 20. 4. 1921.; 

T 162/21-2.
1. decembra 

1921.

Peter Miklavc,
rojen dne 7. avgusta 
1885., preužitkarjev siu 

v Bočni št. 58.

Služil pri domobranskem 
pehotnem polku št. 26 v 
Mariboru, bil v Rusiji 
ujet ter se meseca junija 
1917. vračal kot invalid; 
spotoma se baje meseca 
novembra, ponesrečil na 

vlaku.

Sestra
Antonija Mlinar, 

posestnica 
v Mozirju št. 49.

— 27. 4. 1921.; 
T I 58/21-2.

1. decembra 
1921.

Frano Smole,
rojen dne 3. marca 1880., 
posestnik v Z&čretu pri 

Celju.

Odrinil začetkom vojne 
k 87. pehotnemu polku,
4. nadomestni stotniji, v 
Celje, bil leta 1916. na 
italijanski fronti ujet ter 
zadnjič pisal dne 6. junija 
iz Ponta di Piave. Baje 
umrl za tifuzom v Oderzu 
due 27. avgusta ali dne

3. septembra 1919.

Antonija Smole, 
posestnica 
v Začretu.

Dr. Anton Božič, 
odvetnik v Celju.

27. 4. 1921.;
T 160/21-2.

1. decembra 
1921.

Matija Leskošek,
rojen dne 3. februarja 
1882., posestnik v Brez­

jem, okraj kozjanski.

Odšel ob prvi mobilizaciji 
k domobrancem v Ljub 
Ijano, pozneje služil pri 
domobranskem pehotnem 
polku št. 27 ter zadnjič 
pisal dne 11. marca 1917.

Žena 
Antonija 
Leskošek 

v Brezjem.
— 27. 4. 1921.;

T I 61/21-2.
1. decembra 

1921.

Frano Rutuik,
rojen dne 30. novembra 
1897., kmetiški sin v 

Plešivcu.

Odrinil dne lo. oktobra' 
1915. k 87. pohotnemu 
polku v Celje, bil po pre­
vratu na Tirolskem ujet 
ter zadnjič pisal iz bol­
nice v Piši meseca febru­

arja 1919.

Žena
Antonija Rutnik, 

posestnica 
v Plešivcu.

Josip Pirnat, 
posestnik 

v Plešivcu.
27.4. 1921.;

T I 66/21—5.
1. decembra 

1921.

Martin Janšek,
rojen dne 7. novembra 
1877., posestnik v Go­

renjem Sečovem.

Odrinil dne 15. maja 1915. 
k 87. pehotnemu polku,
9. stotniji, bil dne 28. av­
gusta 1917. ujet ter zad­
njič pisal dne 20. julija 

1919.

Žena
Marija Janšek.

Peter Dolšak, 
posestnik 

v Spodnjem 
Sečovem.

2. 5. 1921.;
T I 67/21—2.

1. junija 
1922.

Josip Kozmus,
rojen dne 2 maja 1886., 

kočar v Orešju.

Odšel začetkom mobili­
zacijo leta 1914. k 87. pe­
hotnemu polku v Celje 
ter odrinil na rusko bo­
jišče; od leta 1915. ni 

več glasu o njem.

Varih
Alojzij Močivnik, 

posestnik
2. 5. 1921.; 

r 149/21-3.
1. decembra 

1921.

Nadaljevanje na prihodnji strani.
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Ime in rojstni dan, stan 
in zadnje bivališče po- 

grešancev

Bistvene okolnosti, 
na katere se opira 

predlog

Proglasitev 
za mrtvega 
predlaga

Ime in bivališče 
skrbnika, ki je 

bil postavljen 
pogrešancu

Dan
in opr. št. 

oklica
Oklicih rok 
poteče dne

Janez Magdaleno,
rojen dne 16. maja 1874. 
v Dobju pri Planini, 
rudar v Stoppenbergu pri 

Essnu.

Odrinil dne 3. avgusta 
1914. k 3. domobranskemu 
pehotnemu polku in s tem 
na rusko fronto ter bil 
meseca februarja 1915. 
ujet; iz ujetništva pisal 
trikrat, zadnjič meseca 

avgusta 1915.

Žena
Ana Magdalene.

Josip Kolšek, 
avskultant 

v Celju.
3. 5.1921.;

T 171/21-2.
1. decembra 

1921.

Mihael Rezar,
rojen dne 4. maja 1885. 

v Bezovici.

Odšel ob prvi mobilizaciji 
leta 1914. k 26. domobran­
skemu pehotnemu polku 
ter s 5. stotnijo odšel iz 
Celja. Z ruskega bojišča 
pisal dne 25. avgusta 
1914.; od takrat ni več 
sledu o njem. Umrl baje 
v neki bolnici na Ogrskem.

Žena
Ana Rezar, 

zasebnica 
v Hrastniku št. 1.

— 3. 5. 1921.; 
T I 72/21-2.

1. decembra 
1921.

Franc Terglav,
rojen leta 1873., tvomiški 
delavec in posestnik na 

Polzeli.

Odrinil dne 1. maja 1915. 
v Vöklabruck k lovskemu 
polku IY., prišel nato k 
11. stotniji v Schluder- 
bach. Zadnjič se oglasil 
dne 30. julija 1915. Po 
pozneje došlih vesteh dne 
3. avgusta 1915. izginil 

na Doberdobu.

Žena
Marija Terglav, 

posestnica 
na Polzeli št. 90.

3. 6. 1921.;
T I 73/21—1.

1. decembra 
1921.

Janez Arzenšek,
rojen dne 21. decembra 
1879., najemnik v Dram­

ljah.

Odšel dne 15. februarja 
1915. k 15. pehotnemu 
polku. Zadnjič pisal dne
I. septembra 1917. pred
II. ofenzivo s hriba Sv. Ga­
briela; od takrat ni več

glasu o njem.

Žena
Frančiška 
Arzenšek, 
najemnica 

v Dramljah.

— 7. 6. 1921.;
T I 64/21-2.

1. decembra 
1921.

Jernej Jakob,
rojen dne 2. avgusta 1884., 

posestnik v Breznem.

Odšel leta 1915. k 87. pe­
hotnemu polku na rusko 
fronto ter bil ujet; jeseni 
leta 1916. pisal, daje bo­
lan. Umrl baje v minuli 

zimi.

Žena
Antonija Jakob.

Dr. J. Godnik, 
pravni praktikant 

v Celju.
7. 6. 1921.;

T I 68/21- 2.
1. decembra 

1921.

Janez Mastnak,
rojen dne 14. avgusta 
1896 , posestnik v Trnem.

Odrinilmeseca maja 1915. 
k 20. lovskemu bataljonu, 
20.polovični stotniji. Zad­
njič pisal dne 10. maja 
1919.; baje umrl v itali­

janskem ujetništvu.

Oče
Jožef Mastnak, 

posestnik 
v Trnem št. 7.

— 7. 5. 1921.;
T I 69/21-2.

1. decembra 
1921.

Miha Flašnlk,
rojen dne 20. septembra 

i 1886., posestnik v Belih 
vodah št. 46.

Odšel meseca avgusta 
1915. k 87. pehotnemu 
polku, leta 1918. pa z 
38. stotnijo na italijansko 
bojišče ob Piavi. Zadnjič 
pisal dne 10. junija 1918.; 
baje umrl dne 20. junija 

1918.

Žena
Marija Plašnik. — 10. 5. 1921.; 

T I 70/21-7.
1. decembra 

1921.

Janez Lipnik,
rojen dne 5. maja 1881., 
posestnik v Klancu pri 

Doberni.

Odrinil ob splošni mobili­
zaciji leta 1914. k 87. pe­
hotnemu polku ter s tem 
odšel na rusko fronto. 
Zadnjič pisal koncem me­
seca avgusta 1914. z Ogr­

skega.

Brat
Anton Lipnik. — 11. 5. 1921.; 

T I 74/21-2.
1. decembra 

1921.

Peter Podrepšek,
rojen dne 20. januarja 
1887. pri Sv. Štefanu pri 
Žusmu, pristojen v Šmar­

je (okolico).

Odrinil dne 27. julija 1914. 
k 87. pehotnemu polku, 
4. stotniji; zadnjič pisal 
dne 16. junija 1916. Bil 
po uradni listi o izgu­
bah št. 609 z dne 3. ja­
nuarja 1917. ranjen; nato 

ni več glasu o njem.

Brat
Karel Podrepšek, 

posestnik 
v Cerovcu št. 13.

— 12. 5. 1921.; 
T I 76/21-2.

1. decembra 
1921.

Ivan Robida,
rojen dne 28. avgusta 
1890., kmetiški sin v To- 

polščici.

Odrinil ob splošni mobili­
zaciji k domobranskemu 
pehotnemu polku št. 4 na 
rusko bojišče; začetkom 
vojno z Italijo odšel na 
italijansko bojišče ter 
zadnjič pisal sredi leta 

1917.

Oče
Filip Robida, 

kmetvTopolščici.
— ■ 12. 5. 1921.; 

T I 77/21—4.
1. decembra 

1921.

Jnrl Labe J,
rojen dne 16. aprila 1882., 

najemnik v Dramljah.

Odrinil dne 28. julija 1914. 
k 87. pehotnemu polku v 
Celje ter zadnjič pisal dne 
26. oktobra 1914. iz Ga­

licije.

Žena
Terezija Lubej. — 13. 5. 1921 ; 

T I 65/21-3.
1. decembra 

1921.

Nc I 47/21—3 in Nc I 205/20. 858
Amortizaciji.

Na predloga, ki sta ju podala a) Miha Naglič, 
posestnik v Skalcah, in b) Ana Č e r n e c, posestni­
ca v Spodnjem Grušovju, se uvaja postopanje za 
amortizacijo nastopnih hranilnih knjižic, ki sta ju 
predlagatelja baje izgubila:

ad a): Hranilna knjižica posojilnice v Konjicah 
št. 5192 z vlogo 1600 K, glaseča se na ime: Miha 
Naglič;

ad b): Hranilna knjižica posojilnice v Konjicah 
št. 5490 z vlogo 10.200 K, glaseča se na ime: Ana 
Čemeč.

Imetnik teh knjižic se pozivlje, naj uveljavi svoje 
pravice tekom šestih mesecev, ker bi sicer po 
tem roku knjižici izgubili moč.

Okrajno sodišče v Konjicah, oddelek I., 
dne 25. februarja 1921.
«. ' < ' i / j-’..

Firm. 1213, zadr. VI 52/20. 833

Razglas.
V zadružnem registru se je vpisalo danes pri 

firmi: Živinorejska zadruga,
registrovana zadruga z omejeno zavezo v Tomišlju: 

Po sklepu občnega zbora z dne 13. februarja 
1921. se je zadruga razdružila ter je prešla v likvi­
dacijo.

Likvidatorji: načelništvo.
Likvidacijska firma:

Živinorejska zadruga,
registrovana zadruga z omejeno zavezo v Tomišlju 

v likvidaciji.
Podpis firme: likvidatorji podpisujejo likvida­

cijsko firmo skupno.
Deželno kot trgovinsko sodišče v Ljubljani, odd. III., 

dne 19. aprila 1921.

Št. 1744.
Razglas o kompetenci za izdajanje 

inženjerskih avtorizacij.
Dodatno k tukajšnjemu razglasu z dne 11. aprila

1921., št. 1128 (Dr. 1. z dne 16. aprila 1921.), se pri­
občuje odlok ministra za gradbe z dne 10. maja 1921., 
št. 5971, ki določa, da smejo civilni inženjerji (geo­
metri), ki imajo pooblastilo za izvrševanje civilne 
inženjerske (geometrske) prakse, izdano po pokra- 
jinskih in upravnih oblastvih do dne 22. marca t. L, 
tudi nadalje izvrševati civilno inženjersko (gcometr- 
sko) prakso do konca leta 1921., vendar pa morajo 
v tem času gradbeni direkciji predložiti novo proš­
njo in izpričevala o dovršenih študijah, da ministr­
stvo lahko pregleda izpričevala in reši prošnje.

Do sedaj predpisani pogoji za pooblastitev s tem 
niso izpremenjeni.

Gradbena direkcija za Slovenijo v Ljubljani,
dne 20. maja 1921.
Gradbeni direktor: inž. Klinar s. r.

Razglas o taksi za desinfekcijo ali 
čiščenje postajnih prostorov,*

Za vsako čiščenje in vsako desinfekcijo prosto­
rov, ki jih ponesnažijo ali umažejo potniki, se po­
bira po 25 dinarjev.

V Zagrebu, dne 11. maja 1921.
Direkcija državnih železnic 

po naročilu ministrstva za promet.

Št. 17.206/G—1921. 856 3—2
Natečajni razglas.

Prodaja železne strugovine, stare, črne pločevine in 
odpadkov kovanega železa in jekla.

Podpisana direkcija razpisuje s tem javno licita­
cijo za prodajo železne strugovine okoli 35 vagonov, 
stare črne pločevine okoli 6 vagonov in odpadkov 
kovanega železa in jekla okoli 10 vagonov, ki se 
lahko pogledajo v njenem skladišču materiala v Za­
grebu.

Ponudbe se morajo v zaprtem zavitku in zapeča­
tene poslati najkesneje do dne 15. junija 1921. 
ekonomskemu oddelku podpisane direkcije, soba 
št. 12; tam se odpro istega dne ob dvanajstih in njih 
otvoritvi lahko prisostvujejo lastniki ali njih zastop­
niki.

Ponudniki se smejo pogajati tudi za manjšo koli­
čino, ki pa se ne sme znižati pod 10 % licitirane ko­
ličine; najkesneje do dne 14. junija 1921. morajo pri 
glavni blagajni položiti kavcijo v višini 10 % zahte­
vane količine. Če ponudnik ne bi kupljenega blaga 
najkesneje v enem mesecu odpravil z območja pod­
pisane direkcije, izgubi vsako pravico do položene 
kavcije.
Direkcija državnih železnic kraljevine Srbov, Hrva­

tov in Slovencev v Zagrebu,
dne 22. maja 1921.

Bazne objave.
Št. 307/21. 815

R&zid društva.
Društvo «Mili tär-Veteranen-Ver ein Maria Schnee 

in Wölling» se je na predlog dosedanjega načelnika 
in po sklepu dosedanjega odbora prostovoljno 
razšlo.

Predstojništvo občinskega urada v Velki,
dne 13. maja 1921.

Prodaja jelovih in bukovih debel.
Na podstavi okrožnice agrarnega urada z đne 

12. aprila 1921., št. 1435, se bo pri podpisani upravi 
na pismene ponudbe prodajalo:

2700 m8 jelovih debel in 
1300 ms bukovih debel 855

iz gozda Stružnice pri Kočevju.
Ponudbe morajo biti zapečatene in vročene naj­

kesneje do dne 2 0. junija 1921. pri podpisani
upravi, kjer se dobivajo tudi natančnejši podatki.

. ■
Gozdna uprava Kostel-Grafenwart,

Pirče (pošta Fara), okraj Kočevje, Slovenija.
------------------------;— ,

* Priobčen v «Službenih Novinah kraljevine 
Srba, Hrvata i Slovenaca» št. 116, izdanih dne 26ega 
maja 1921.

Natisnila in založila Delniška tiskarna, d. d. ▼ Ljubljani.


